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HAPAJTATMATHAYHI KJIACA IMEHHUKA AHTJIIMCBKOI MOBH (KATET OPII
YHUCJIA: AHAJII3 TA CUHTE3)

The article deals with the problem of classification of nouns: setting different types on the
base of their plural forms. To differentiate the nouns morphological analysis has been
performed. The data-base has been worked out that includes a great variety of noun
characteristics. Applying this data-base, the application “Noun” has been created. 1t could help
to find plural forms of the nouns and to transform the given Singular nouns into corresponding
Plural forms.

OmnpaioBanHs TEKCTOBOI iH(poOpMallil HE3MIHHO 3alMIIAETLCSA IIPOBIAHUM 3aBJAaHHAM
KOMIIT'FOTEpPHO] JIIHIBICTUKH. Hail 3HaHHA Hpo AiHCHICTH BTUTIOIOTHCS B MEBHIiM BepOaibHIN
¢opmi. HaBuuté xomm’roTep ,,pO3yMiTH’ TEKCT 1 O3HA4Ya€ HAOUIMTH HOro 3IaTHICTIO
BHIO0YBaTH 3 HHOTO MOTPIOHY JUIsi BAKOHAHHS TOTO UM IHINOTO 3aBIaHHS iH(opmamito. Take
»PO3YMIHHA” TEKCTy HOJIITAa€ y BMiHHI aHAi3yBaTH HOTO HA PI3HUX PIBHAX IPEACTABICHHS
iHpopmaLii: MOpdONOriyHOMy, CHHTAKCHMYHOMY, JIOTIKO-CEMAHTHYHOMY 1 y3arajabHIOBaTH
oiepKaHi BHACITIZIOK TTO/TIOHOTO aHaJi3y pe3y/IbTaTH y TIeBHii BU3HadeHil Gopmi [2].

O0’eKkTOM LBOTO IOCHIIKEHHA € MOpP(OJIOriuHi O3HAKM IMEHHHMKA AHTJIMCHKOI MOBH.
Mopdoornoriuamii  aHami3 CIyrye OCHOBOIO CEMaHTHYHOI 00poOku iHdopmamii, 110
HPEJCTaBISIEThCA HPUPOJHOI0 MOBOIO, 1 TOMYy € HEOOXiJHMM KOMIIOHEHTOM IIpOLEeCy
ABTOMAaTHYHOTO iHAEKCYBaHHS. B 0OUMCIIOBaJIBHIN JIHIBICTHII ITiJi MOP(OIOTIYHUM aHATI30M
PO3YMIIOTh aHaJli3 OKpeMHUX CJIOBOGOPM I103a KOHTEKCTOM. Y pe3ynbTaTi MOp(}OJIOTiHHOTO
QHAJI3y IIOCIIJOBHICTh CIOBO(QOPM BHXITHOTO TEKCTY 3aMIHIOETECS Ha IOCIIJIOBHICTH
iH(b(l)_?Maui'i PO 11i CI0BO(QOPMH.

OHATTA ,,MOP(ONOTIUHMI aHaNi3” B OOYMCIIOBAJBHIN JIHTBICTHII BiIpi3HAETHCSA Bif
TpaJUI[IHHOTO JIHTBICTHYHOTO YSIBICHHA INIpo Mopdosoriyauii anHami3. BimnosizHo 10
OCTaHHBOTO MOPQOJIOTIYHHH aHaNi3 Bele OO BHU3HAYCHHS YaCTUHH MOBH 1 Mopdomorigaoi
OynmoBu cnoBa. llimmo anamizy € ommc ¢opmu cioBa. B oOuMcIIOBaNBHIN JTIHTBICTHII
MOPQOJIOTIYHHIT aHATi3 MOXE CIIyI'yBaTH 3acO00M OTPHMAHHS Pi3HHX JAHUX, 1 HABiTh THX, IO
HE CTOCYIOThCst Mopdostorii [1].

IIpeameTrom nocmimkeHHA OyI0 00paHO KaTeropis Yrcia IMEHHUKIB aHTITiHCHKOI MOBH, IIIO
B MaifOyTHHOMY MOX€ CTaTH OCHOBOIO JUIs1 aBTOMaTHYHOTO IIepeKiIany i po3B’si3aHHs 0aratbox
IHIIMX 3aBJaHb KOMIT FOTEPHOI JHHTBICTUKH. TakoX pe3yibTaTH MOPQOJIOTIYHOTO aHAI3y
MOXYTh OYTH BUXiIHNMH IaHHMH €TalliB aBTOMATHYHOTO aHali3y HayKoBO-pedepaTHBHOTO
TEKCTy — CHHTAKCHYHOTO, JIEKCHYHOTO, CEeMaHTHYHOIO, aHalidy TEKCTOBHX HandpasHuX
BIJHOIIEHb, a TaKOX CIyryBaTd 0a3010 A8 BHSABICHHS OCOOMMBOCTEH MoOpdomoridaoi
CTPYKTYpH HayKOBHX pedeparis.

MarepiajioM JOCIIUKEHHS € TpyIia iIMEHHUKIB aHIJIiiiCbKOT MOBH, BifliOpaHUX 3i CJIOBHHKA
Macmillan Essential Dictionary (]t:gr learners of English). Came Ha ocHOBI iX (opmaabHOTO
aHamizy OynaM BU3HA4YCHI MapaAWrMaTUYHI KJIacH IMEHHHKIB 1 CTBOpPEHA Mporpama aHaiizy Ta
cuHTe3Y (POPMH MHOXKHHH.

MeTo10 TOCHTiKEHHS € CTBOPEHHS MPOTPaMH, sIKa MOIiia O yTBOproBaTu (HopMy MHOKHHHU
3aJaHOTO ili IMEHHHKA, PO3Mi3HAaBaTh L0 GOPMY B TEKCTi Ta BH3HAUYaTH ii IOYATKOBY (Gopmy,
TOOTO hOpPMY OJJHUHML.

BusHa4aroun mapaqurMaTHdHi KIacH iMEHHHKIB, MOKHA IIE Pa3 MEPECBITIMTHCH Y TOMY,
mo ¢opma cioBa BiAirpae CyTTe€BY pOJb Yy BH3HA4YCHHI MEBHUX IPAMaTHYHHX KaTeropi.
3aBasku i MOXKHA BHUIOOYTH 3 TEKCTy 0arato rpamMaTH4HOi iH(popMallil, Ky MOTIM MOXXHA
BHKOPHCTATH y CTBOPEHHI MIEBHUX CHCTEM aBTOMAaTHYHOTO aHamizy TekcTy. OfiHaK, Ha JKaylb, He
B yCiX MOBax (hopMa rOBOPHUTH TaK SICHO TPO CBOKO 'PaMaTHYHY MPUHAICKHICTD. Ll 3anexuTs
BiJl THIy NpUPOJHOi MOBM (aHaNiTM4YHA uM (aexTuBHa). Hampukian, y MoBu 3 GaraToro
Moponoriero (ykpaiHChKa U JIATHHCHKA) aHajli3 OKPEeMO B3STOI CJIOBOGOPMH J1a€ MOKIIMBICTh
OTPUMATH BEJIUKY KUIBKICTh PI3HOMaHITHOI iH(OpMaIii mpo pi3Hi rpamMaTHdHi KaTeropii. A B
Takiil MOBi sIK aHIJIilicbKa (aHaNiTHYHA) hopMa CII0Ba HE J03BOJISIE JICTATH BCIO Ty iH(popMaILito,
aKky O HaM XorTimock. binplne Toro, BHHHKae mTpoOieMa JIEKCHKO-TPAMAaTHIHOI OMOHIMIL
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(nanpukiag, answers sk (opmMa MHOXHHHM IMEHHMKa i SK (opma TpeTboi 0cOOM OHHMHU
niecnoBa; (the) rich sik iMmeHHNK, 110 TTO3HAYAE IPYITY JIO/CH 3 IEBHUMH OCOOJMBUME O3HAKAMU
1 sk mpukMeTHUK). ToMy B Takux BHUIagkax Tpeba 3BepTaTH yBary Iie { Ha OTOYEHHS TOTO
CJIOBA, 1110 MM aHAJI3YEMO.

Cmeopenns 6azu 0anux «mac _Houny

[ITo6 3pobuTH KIacudikamiio IMCHHHUKIB 32 03HAKOIO YTBOPEHHS MHOXWHH, ITOTPiOGHO GyI0
ompartoBat 6ii3bko 11000 iMeHHUKIB, BimiOpanux 3i crnoBHuka Macmillan. s mporo 3a
nonomororo Microsoft Access Oymo cTBopeHo 6a3y maHux “mac_noun”. Tabmung “noun” (pwuc.
1?] CKIIafaeThes 3 HacTynHux nouis: id, wrd, c/u, rule_pl, plural, rule_pl2, plural2, signs, par_KiI,
chastotn, the, sphere, B/A, definition.

B nepiy yepry Oyino 3adikcoBaHO iH((}goBMaui}o 0710 C?_)epI/I_B)_KI/IBaHHSI (formal (anomaly,
refuse), informal (bike, flop), medical (diabetic, plasma), linguistics (gerund, participle)) ta
YacTOTH BXMBAHOCTI (YaCTOTHOCTI) OeAKuX ciiB. HacTymHuMM eTamoM IOCHiKEHHA Oyio
BU3HAUCHHS TUMYy imMeHHuKa (3mivyBanuii (balcony, ladder, yacht), nesniuysanuii (bodywork,
marble, turbulence), mio BxuBaerscs smme B omHuHi (Singularia Tantum) (atmosphere,
monotone, subconscious), 1o BxuBaeTbes auine B MHOXHHI (Pluralia Tantum) (bedcllcj)thes,
remains, acrobatics), siidyBanuit a6o HesniuyBauuii (cake, exposure, size) ta in.). Bigomo, mo
He BCi IMEHHHKH aHIJIIHCHKOI MOBH YTBOPIOIOTH ()OpMy MHOXHHH. [IpoTsirom Iporo eramy
nepeBipKka TUIy IMEHHMKIB BifgOyBajmacs 3a JOIOMOroro ciloBHMKa Macmillan i rpamatuxu
aHrTiHCchKOT MOBH. TakuM 4MHOM OYJIO OTPUMAHO Ty TpyIy iMEHHUKIB (7542 ciiB), Haj KOO
Hagaui Oyne npoBouTHCS aHawi3. [ToTiM Oy opMabHO OMMCaHi IpaBHIIA YTBOPEHHS (GOopMI
MHOXHHH MPOCTHX Ta CKIaJIeHHX iMeHHMKIB (<e* (basis, congressman, saleswoman), >s
(anagram, house, formula), <s-in-la >w (brother-in-law, sister-in-law), <v >es (elf, werewolf,
sheaf) i T. x.). Ha 3aBepmansHOMy erami Oyino BH3HadeHO 98 mapaaurMaTHYHHX KiaciB Ha
OCHOBI THIIB IMEHHHKIB, MPABUJI YTBOPEHHs (OPMU MHOXXHHH Ta KiJIbKOCTI CIiB B OJZHOMY
IMEHHHKOBI.

Cmeopenna npozpamu «Nouny»

IcHye /iBa MIIXOAHM 10 CTBOPEHHS HMPOTPaM TAaKOro POAY: HA OCHOBI MEBHUX IPABUJI Ta Ha
OCHOBi cioBHMKa. [Iporpama, OCHOBaHa Ha IEpPIIOMY MIAXOAI BHUKOHYE CHHTE3 Ta aHaIi3
MHOXHHH HAa OCHOBI 33/1aHUX T (OpMaNIbHUX MpaBWII. 3a3BHYail Taka IporpaMa 3aiiMae 30BciM
HebaraTo Miclrl, ane ii HeIOIIKOM € IOCHTh 3HAa4YHa KUIBKICTh IOMMIIOK, aiKe HEMOKIHBO
3az1aTi abCOMIOTHO BCi MPaBUIa i BpaxyBaTH yCi TOHKOCTI MOBH. IIporpama, cTBopeHa Ha OCHOBI
CIIOBHHKA, 3BUYAiiHO 3ariMae Habarato OilbIle MiCI, ajie B Hiii MeHIIe MOMUJIOK. A Tak, sK
3apa3 KOMITIOTEpHI 00’€MH TMam’siTi Maibke HeoOMEXEeHi, TO, Ha MO IYMKY, AOLLIbHIIIE
BHUKOPUCTOBYBaTH came Takui minxia. Lo i Oymo 3po6iieHo B TaHOMY TOCIHIIKESHH.

aM po0OYMii CIIOBHUK, a came (JOpMy MHOXKHMHHM YCIX CIiB (a/pke MU Majd JIMIIE CITUCOK
criB y ¢opmi OTHWHM), OYJIO OTPHMAaHO 3a JONOMOTOK0 JOTIOMIKHOI MPOTpamH, HAIHCAHOI
moBoto C#. IIporpama “Noun” Mae Ba O10KH (puc. 2): aHali3 Ta CHHTE3 MHOKHUHM IMEHHHKA.

VY pe3ynbrarl IOCTIPKEHHS MapaJurMaTHYHUX KJIaciB IMEHHHKIB aHTINIHCBKOI MOBH OyIo
3po0JIEHO HACTYITHE:

1) CrBopena 6a3a manux 3 11000 iMEHHUKIB, y SIKIi MICTHTBCS JI€TalbHA XapaKTEPUCTHKA
koxHoro cioBa. 2) CdopmyinpoBaHi (opMaibHI TpaBHiIa YTBOPEHHS (OPMH MHOKHHH.
3) Busnauenuii Tun imeHHMKa: countable or uncountable, countable, uncountable, plural,
singular, singular or uncountable ta iH. 4) [Ipu3HaueHni#i HOMEp MAPATUIMATUYHOTO KIacy.
5) Busnauena cdepa BXKUBaHHS.

Pucynox 1. baza nanux “mac_noun”. Tabmm “noun”

E2 Microzoft Access - [noun : Taéimunal =l=]x]

Pain  Mpasks  Bug  Brraeka  Popmar  Jamdcw  Cepeue  Dkeo  Crpasks BeeawTe EoNpoc . @ x
M-HRELY 2R @ U YE Y éw T1g- 1.
id [ wrd [ e ] rule_pl [ plural [ par kI | signs rle pi2 [ =l
6661 four phrase 97
6662 four-by-four c > four-by-fours 1
6663 four-poster c >s four-posters 1
BB64 foursome [ =5 foursomes 1
6B Fourth of July sing 55 i
BEES four-wheel drive c =5 four-wheel drives 32w
BE70 fowl [ - fowl 45 2p >g fe
6671 fox [3 >es foxes 4 =
6673 foyer [ 5 foyers 1
6674 fracas sing j=la}
BB7S fraction [ =5 fractions 1
BB77 fracture [ =5 fractures 1
G680/ fragment c >3 fragments 1
G662 fragrance ciu >3 fragrances 57
BEBS frailty =i <i »es frailties B2
BBE6 frame [ 5 frames 1 e/plural
6688 framework [3 >g frameworks
BBES franchise [ =5 franchises 1
c
u

BB31 frankfurter =5 frankfurters 1
6695 fraternity
BBI7 fraud cfu =5 frauds 57
6701 fray sing 55
6703 freak [3 >g freaks 1
6706 frackles plural 92

zanwesl 4] 4| 20/ & Lo [ve] e 1027 T [ — | _>l—I
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Lleit eranm nociimkeHHs BKasye Ha Te, 10 MOPQOJIOriYHMI aHa3 ciloBa JO3BOJLIE
ABTOMATH3yBaTH IIEBHI BUAM POOOTH 3 MOBHUMH OJHHHIIIMH, IO 3HAYHO IOJIETHIYE IIPAII0
(pobGoty) minrBictiB. Ha ocHOBI miei 6a3u maHMX Oyno cTBOpeHO mporpamy «Nouny, siKa
BUKOHY€E aHAJTI3 Ta CUHTE3 (OPMH MHOKHHHU aHTTIHCHKOTO IMCHHHKA. BOHA yTBOPIOE MHOXHHY
IMEHHVIKa BiJ 3aJaHOro, a TaKO)XX PO3MI3HA€ y TEKCTi yCi IMEHHWKH, IO CTOATH y (hopmi
MHO>KMHH 1 TIOTIM BU3Ha4ae iX ¢popMy oqHHHH. Pe3ynbTaTi JaHOTO TOCIIPKEHHS JOBOAATS, 10
npobsieMa 3HATTS OMOHIMIl 3aJMIIAETHCS aKTyalbHOIO TaK CaMo, SK 1 PO3PI3HEHHS THITY
IMEHHUKa, SIKWi OJTHOYACHO MOXKe OYTH 1 371i9yBaHUM, 1 HE3JITyBaHIM.

Pucynox 2. Ilporpama “Noun”

2 ranalysis — 1=

SaEaHTAM HTH TEKCT I S I

LSF Lexicography and Terminographs o~
LSF lexicographers describe existing terms.
thenw suggest a preference for specific terms.
thew standardise lexicographical definitiaons.

and thew propose new terms, all according to

terms ~ kerm ~

rnatters rnakter

lies lie

concepts concept

hormonpms haormornpm

rhsthiods BasaaaaTa rnethiod

terms dopray term

relationzhipsz et TR relationzhip et
Jlitepatypa
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CTYHEHI IOPIBHAHHSA IPUKMETHUKIB I ITPUCJIIBHUKIB. CUHTE3 I
PO3MI3BHABAHHS B TEKCTI HAPAJJUTMATHUYHUX KJIACIB AHI'JIIMCBKUX
MNPUKMETHUKIB TA IPUCJIIBHUKIB

Cmammsa npucesauena npodaemi KOMN IOMEPHO20 O00pOONEeHHA NUCbMOBUX MEKCMIg,
30KpeMa Mop@ono2iuno2o ananisyi. A6mop nponowye npozpamy, sKa, Kepylouuce npasuniamu
VMBOPEHHs. CMYNEHI8 NOPIGHAHHS, AGMOMAMUYHO VMEOPIOE X Ol GIIOpaHUX 3 aueo-
VKPAIHCbK020 HABUANLHO20 CNOBHUKA NPUKMEMHUKIE ma npucnienukis. Hacmynuuil mooyns
npospamu 003601A€ GUOLNUMU NPUKMEMHUKYU MA NPUCTIGHUKU ) MEKCMi, d MAaKodiC NOACHIOE
CMYNiHb NOPIGHANHS 3HAIOEHO20 COBA.

31aTHICTL KOMIT'IOTEpa ONpalbOBYBaTH MOBHUH MaTepian oOMexeHa HaOOpOM omepaiiid i
3aco0iB, KOTpi JOCTYNHI OOUYMCNIOBANBHINA TEXHIli Ha CydacHOMy ertami i po3BHTKY. Mu
MOXKEMO BHKOPHCTOBYBATH KOMIT'FOTEp SIK ITIOMIYHHKA HPH YMOBI, IO CHOPMYIIIOEMO HOMy
3aBHaHHA Tak, 000 Horo MokHa Oyno O BHKIACTH OJHIEI0 3 MOB MpPOrpaMyBaHHS.
OOGOB’SI3KOBOIO  CKJIaJI0BOI0 YAaCTHUHOIO JIIHTBICTHYHOTO 3a0e3MeueHHsi OyIb-KOI CHCTEeMH
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